第三课 普通话和方言 听力问题
一、听L3 听力1，然后补全句子。
在一些城市，_________普遍使用方言_________交流，甚至__________________。因为这些地方的方言跟普通话_________比较大，一些外来人口常常听不懂当地人说话，因此觉得_________。在现代社会，随着人们活动范围的_________、跨地域交流的_________，会讲标准的普通话也变得_________了。

二、听L3听力2，然后回答问题。
生词：
电视剧jù  TV series
理解 lǐ jiě    understanding
分散sàn    distract  
注zhù意力   attention

1. 听了对话，你觉得“字幕mù”是什么意思？
A. introduction
B. translation
C. captions

2. 为什么字幕在中国很普遍？下面哪个不是主要原因？
A. 为了方便听力不好的人。
B. 电影里的人有的时候说方言，如果没有字幕，可能会听不懂。
C. 汉语里有很多同音字和同音词，字幕能帮助理解对话内容。

3. 关于美国电影院的字幕，下面说法正确的是：
A. 美国电影院完全不用字幕。
B. 很多美国人觉得看字幕会分散注意力。
C. 美国人觉得看字幕对学英文有帮助。
4. 关于中文字幕，对话里没有提到的是：
A. 中文字幕不太长，中国人看中文字幕看得很快。
B. 很多电影都有中英文字幕，中国人用它们学英文。
C. 很多中国孩子一边看电视一边学汉字。

二、听L3听力3，然后判断正误。
生词：
播bō放量liàng    number of views
演yǎn员   actor/actress
版bǎn本   version
观众 guān zhòng    audience

1.  电视剧《繁fán花》很流行。
2. 《繁花》的演员有一半是上海人，有一半不是。
3. 《繁花》有两个版本，上海人喜欢看上海话版，其他地方的人喜欢看普通话版。
4. 《繁花》的观众喜欢听着上海话看上海故事。

